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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Likvidator har dags dato behandlet og godkendt års-

rapporten for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2018 for Air BP Denmark ApS under frivillig

likvidation.

The Liquidator has today considered and adopted

the Annual Report of Air BP Denmark ApS under

frivillig likvidation for the financial year 1 January -

31 December 2018.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven. Selskabet opfylder betingelserne for

at undlade at lade årsregnskabet revidere.

The Annual Report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act. The Company

complies with the exemption provisions governing

the omission to have its Financial Statements

audited.

Årsregnskabet giver efter min opfattelse et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2018 samt af re-

sultatet af selskabets aktiviteter for 2018.

In my opinion the Financial Statements give a true

and fair view of the financial position at 31

December 2018 of the Company and of the results

of the Company operations for 2018.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

I recommend that the Annual Report be adopted at

the Annual General Meeting.

Aarhus, den 31. maj 2019
Aarhus, 31 May 2019

Likvidator      
Liquidator

Christian Richard Paarsgaard
Ibsen
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Til ledelsen i Air BP Denmark ApS under frivillig

likvidation

To the Management of Air BP Denmark ApS under

frivillig likvidation

Vi har opstillet årsregnskabet for Air BP Denmark

ApS under frivillig likvidation for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2018 på grundlag af selskabets

bogføring og øvrige oplysninger, som De har tilveje-

bragt.

We have compiled the Financial Statements of Air

BP Denmark ApS under frivillig likvidation for the

financial year 1 January - 31 December 2018 on the

basis of the Enterprise’s accounting records and

other information you have provided.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter, herunder anvendt

regnskabspraksis.

The Financial Statements comprise income

statement, balance sheet, statement of changes in

equity and notes, including a summary of signifi-

cant accounting policies.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med ISRS

4410, Opgaver om opstilling af finansielle oplysnin-

ger.

We performed our work in accordance with ISRS

4410, Engagements to Compile Financial Informa-

tion.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assistere

Dem med at udarbejde og præsentere årsregnskabet

i overensstemmelse med årsregnskabsloven. Vi har

overholdt relevante bestemmelser i revisorloven og

IESBA’s etiske regler for revisorer, herunder princip-

per vedrørende integritet, objektivitet, faglig kompe-

tence og fornøden omhu.

Based on our professional expertise, we have as-

sisted you with the preparation and presentation of

the Financial Statements in accordance with the Da-

nish Financial Statements Act. We have complied

with relevant provisions of the Danish Act on Ap-

proved Auditors and Audit Firms and IESBA’s

Code of Ethics, including the principles of integrity,

objectivity, professional competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstillin-

gen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The Financial Statements and the accuracy and

completeness of the information forming the basis

of the compilation of the Financial Statements are

your responsibility.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab 
Practitioner's Statement on Compilation of Financial Statements 

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysninger 
ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er vi ikke 
forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller fuldstæn-
digheden af de oplysninger, De har givet os til brug 
for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker derfor 
ingen revisions- eller reviewkonklusion om, hvorvidt 
årsregnskabet er udarbejdet i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 

Hellerup, den 31. maj 2019 
Hellerup, 31 May 2019 

PricewaterhouseCoopers 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-rir. 33 77 12 31 

Charlotte Dohm 
statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

mne294zu 

As an engagement to compile financial information 
is not an assurance engagement, we are under no 
duty to verify the accuracy or completeness of the 
information you provided to us to compile the 
Financial Statements. Accordingly, we express no 
audit opinion or review opinion as to whether the 
Financial Statements have been prepared in accor-
dance with the Danish Financial Statements Act. 
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Air BP Denmark ApS under frivillig likvidation
The Company Arne Jacobsens Allé 7, 5.

DK-2300 København

CVR-nr.: 34 72 18 58
CVR No:
Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Financial period: 1 January - 31 December
Hjemstedskommune: København
Municipality of reg. office: Copenhagen

Likvidator Christian Richard Paarsgaard Ibsen
Liquidator

Revisor PricewaterhouseCoopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Strandvejen 44
DK-2900  Hellerup
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2018
Income Statement 1 January - 31 December 2018

Note 2018
DKK

2017
DKK

Bruttotab -32.092 -199.238
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 2 -204.387 0
Staff expenses

Resultat før finansielle poster -236.479 -199.238
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 3 2.613 1.640
Financial income

Finansielle omkostninger 4 -29.647 -65.853
Financial expenses

Resultat før skat -263.513 -263.451
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 5 57.972 370.080
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -205.541 106.629
Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat -205.541 106.629
Retained earnings

-205.541 106.629
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Balance 31. december 2018
Balance Sheet at 31 December 2018

Aktiver
Assets

Note 2018
DKK

2017
DKK

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 7.057.000 280.827
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 0 213.988
Other receivables

Selskabsskat 57.972 57.960
Corporation tax

Tilgodehavender 7.114.972 552.775
Receivables

Likvide beholdninger 0 6.797.738
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 7.114.972 7.350.513
Current assets

Aktiver 7.114.972 7.350.513
Assets
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Balance 31. december 2018
Balance Sheet at 31 December 2018

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2018
DKK

2017
DKK

Selskabskapital 775.000 775.000
Share capital

Overkurs ved emission 5.850.000 5.850.000
Share premium account

Overført resultat 489.972 695.513
Retained earnings

Egenkapital 7.114.972 7.320.513
Equity

Anden gæld 0 30.000
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 0 30.000
Short-term debt

Gældsforpligtelser 0 30.000
Debt

Passiver 7.114.972 7.350.513
Liabilities and equity

Hovedaktivitet 1
Main activity

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 6
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nærtstående parter 7
Related parties

Anvendt regnskabspraksis 8
Accounting Policies
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabskapital

Overkurs ved

emission Overført resultat I alt
Share capital Share premium

account
Retained earnings Total

DKK DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 2018 775.000 5.850.000 695.513 7.320.513
Equity at 1 January 2018

Årets resultat 0 0 -205.541 -205.541
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2018 775.000 5.850.000 489.972 7.114.972
Equity at 31 December 2018

Selskabskapitalen består af 7.750 anparter á nominelt DKK 100. Ingen anparter er tillagt særlige rettigheder.

The share capital consists of 7,750 shares of nominal value of DKK 100. No shares carry any special rights.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Hovedaktivitet
Main activity

Virksomhedens har ikke længere nogen forretningsmæssig aktivitet.
The company no longer conducts any business activities.

2018
DKK

2017
DKK

2 Personaleomkostninger
Staff expenses

Andre personaleomkostninger 204.387 0
Other staff expenses

204.387 0

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 0 0
Average number of employees

3 Finansielle indtægter
Financial income

Vautakursgevinster 2.613 1.640
Exchange gains

 2.613 1.640

4 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Andre finansielle omkostninger 27.165 65.853
Other financial expenses

Valutakurstab 2.482 0
Exchange loss

 29.647 65.853
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2018
DKK

2017
DKK

5 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat -57.972 -370.080
Current tax for the year

Årets udskudte skat 0 -3.788
Deferred tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år 0 3.788
Adjustment of tax concerning previous years

-57.972 -370.080

6 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet indgår i en dansk sambeskatning med BP Aviation A/S som administrationsselskab. Selskabet hæfter

derfor fra og med regnskabsåret 2013 solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for indkomstskatter

m.v. for de sambeskattede selskaber og fra og med 1. juli 2012 ligeledes for eventuelle forpligtelser til at

indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter for de sambeskattede selskaber.

The Company is party to a national Danish joint taxation scheme with BP Aviation A/S as the management company.

Consequently, the Company is jointly liable from the financial year 2013 for corporation taxes for the jointly taxed companies

and with effect from 1 July 2012, the Company is also jointly liable for any obligations to withhold tax at source on interest,

royalties and dividens for the jointly taxed companies.

Der er ikke sikkerhedsstillelser og eventualforpligtelser pr. 31. december 2018.

There are no security and contingent liabilities at 31 December 2018.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Nærtstående parter
Related parties

Grundlag
Basis

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

Air BP Norway AS, Norge Moderselskab
Parent

BP Plc., London, UK Ultimative moderselskab
Ultimate parent company

Ejerforhold
Ownership

Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5% af

selskabskapitalen:

The following shareholders are recorded in the Company's register of shareholders as holding at least 5% of the votes or at

least 5% of the share capital:

Air BP Norway AS, Drammensveien 167, 0277 Oslo, Norway.

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for det ultimative moderselskabet

The Company is included in the Group Annual Report of the Ultimate Parent Company:

Navn
Name

Hjemsted
Place of registered office

Bp Plc. London, UK

Koncernrapporten for Bp Plc. kan rekvireres på følgende adresse:

The Group Annual Report of Bp Plc. may be obtained at the following address:

https://www.bp.com/content/dam/bp/business-sites/en/global/corporate/pdfs/investors/bp-annual-report-and-form-

20f-2017.pdf
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Air BP Denmark ApS under frivillig

likvidation for 2018 er udarbejdet i overensstemmel-

se med årsregnskabslovens bestemmelser for virk-

somheder i regnskabsklasse B.

The Annual Report of Air BP Denmark ApS under

frivillig likvidation for 2018 has been prepared in

accordance with the provisions of the Danish Finan-

cial Statements Act applying to enterprises of repor-

ting class B.

Aktiver og forpligtelser er som følge af likvidationen

medregnet til forventede realisationsværdier, og

likvidationsomkostninger er afsat som

gældsforpligtelser i årsrapporten.

Due to liquidation, assets and liabilities are

recognised at expected realisable values, and

provision has been made for liquidation costs in

debt in the Financial Statements.

Årsregnskab for 2018 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2018 are presented in

DKK.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for

sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes værdi-

reguleringerne direkte på egenkapitalen.

Transactions in foreign currencies are translated at

the exchange rates at the dates of transaction.

Exchange differences arising due to differences

between the transaction date rates and the rates at

the dates of payment are recognised in financial

income and expenses in the income statement.

Where foreign exchange transactions are con-

sidered hedging of future cash flows, the value

adjustments are recognised directly in equity.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-

en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet

for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes

i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og

omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items in

foreign currencies that have not been settled at the

balance sheet date are translated at the exchange

rates at the balance sheet date. Any differences

between the exchange rates at the balance sheet

date and the rates at the time when the receivable

or the debt arose are recognised in financial income

and expenses in the income statement.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Resultatopgørelsen Income Statement

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder

omkostninger til lokaler, salg og distribution samt

kontorhold mv.

Other external expenses comprise expenses for

premises, sales and distribution as well as office

expenses, etc.

Bruttofortjeneste Gross profit/loss

Med henvisning til årsregnskabslovens § 32 er

nettoomsætningen ikke oplyst i årsrapporten.

With reference to section 32 of the Danish

Financial Statements Act, revenue has not been

disclosed in the Annual Report.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well

as payroll expenses.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-

sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to

the financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recognised

in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med danske tilknyttede

virksomheder. Selskabsskatten fordeles mellem de

sambeskattede selskaber i forhold til disses skatte-

pligtige indkomster.

The Company is jointly taxed with Danish group

enterprises. The tax effect of the joint taxation is

allocated to enterprises in proportion to their

taxable incomes.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Balancen Balance Sheet

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable

value, which corresponds to nominal value less

provisions for bad debts.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere

års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-

skatter. Tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-

ningen indregnes i resultatopgørelsen under finansi-

elle poster.

Current tax liabilities and receivables are recog-

nised in the balance sheet as the expected taxable

income for the year adjusted for tax on taxable in-

comes for prior years and tax paid on account.

Extra payments and repayment under the on-

account taxation scheme are recognised in the in-

come statement in financial income and expenses.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially

corresponding to nominal value.
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